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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième cham­ 
bre, saisi par le Ministre des 
Affaires étrangères, le 16 oc­ 
tobre 1978, d'une demande 
d'avis sur un projet de loi 
"portant approbation de l'Accord 
entre le Gouvernement du Royaume 
de Belgique et le Gouvernement 
du Royaume du Naroc portant rè­ 
glement des conséquences finan­ 
cières résultant de l'applica­ 
tion du Dahir portant loi nO 
1-73-213 aux ressortissants 
belges, signé à Rabat le 12 juil­ 
let 1976", a donné le 20 décembre 
1978 l'avis suivant: 

L. 13.221/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdelir 
wetgeving, tweede kamer, de I6E 
oktober 1978 door de Minister 
van Buitenlandse Zaken verzochi 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van '('let "houdende 
goedkeuring van het Akkoord 
tussen de Regering van het 
Koninkrijk België en de Regerir 
van het Koninkrijk Marokko, toi 
regeling van de financiële 
gevolgen voortvloeiende uit de 
toepassing op de Belgische ingE 
zetenen van het "Dahir" houdenc 
wet nr. 1-73-213, ondertekend 
te Rabat op 12 juli 1976", heef 
de 20e december 1978 het volger 
advies gegeven : 
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Suivant l'article 4 de la loi en projet, les ayants 

droit doivent, sous peine de déchéance, adresser leur demande 

à la commission, dans un délai de trois mois prenant cours 

nonante jours après la date de llentrée en vigueur de liAccord. 

Suivant l'article 9 de celui-ci, cette entrée en 

vigueur est fixée au jour de l'échange des instruments de 

ratification. 

Ce système ne présente pas toutes les garanties de 

sécurité pour les ayants droit. 

Pour que ceux-ci soient clairement informés du point 

de départ du délai dans lequel ils doivent introduire leur 

demande, il se recommanderait, soit de donner une publicité 

spéciale à la date d'entrée en vigueur de l'Accord, soit de 

prévoir que le délai d'introduction des demandes prendra cours 

à partir de la publication de la loi, pour autant que cette 

publication soit postérieure à l'échange des instruments de 

ratification. 

+ 

Suivant l'alinéa 1er de l'article S, la commission 

"statue souverainement". 

Il Y a lieu d'observer que ce faisant elle prend 

une décision contentieuse administrative soumise comme telle 

au recours en annulation prévu à l'article 14 des lois sur le 

Conseil d'Etat, coordonnées le12 janvier 1973. 
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Luidens artikel 4 van de ontwerp-wet moeten de 

rechthebbenden "op straf van vervallenverklaring, hun vergoe­ 

dingsaanvraag indienen bij de commissie, binnen een termijn 

van drie maanden die ingaat negentig dagen na de datum van 

de inwerkingtreding van het Akkoord". 

Artikel 9 van dat Akkoord stelt die inwerkingtreding 

op de dag van de uitwisseling van de bekrachtigingsoorkonden. 

Die regeling biedt de rechthebbenden niet alle 

waarborgen wat de rechtszekerheid betreft. 

Opdat deze precies weten wanneer de termijn voor het 

indienen van hun aanvraag ingaat, verdient het aanbeveling 

ofwel een bijzondere openbaarheid te geven aan de datum waarop 

het Akkoord in werking treedt, ofwel te bepalen dat de termijn 

voor het indienen van de aanvragen ingaat vanaf de bekendmaking 

van de wet, voor zover die bekendmaking plaatsheeft na de 

uitwisseling van de bekrachtigingsoorkonden. 

+ 

Volgens het eerste lid van artikel 5 besluit de 

commissie "soevereinII. 

Op te merken valt dat zij zodoende een administratieve 

beslissing in betwiste zaken neemt, waartegen als zodanig het 

in artikel 14 van de óp 12 januari 1973 gecoördineerde wetten 

op de Raad van State bedoelde beroep tot nietigverklaring 

openstaat. 
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La cha~re était composée de 

Hessieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

H. ROUSSEAU, 
Ch. HUBERLANT, 

P. DE VISSCHER, 

F. RIGAUX, 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par M. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 13.221/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE PRESIDi:NT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 


